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; ' .; A féltett kincs. 
Irta: lVyomozo. 

Négyen itItek együtt a monori kir. járásbiróság fog
házában. Csekélyebb termeszetü vétségért lettek elitélve 
mindannyian. A hányan vbltak, annyi felől kerültek 
Össze. Bűnük is inás és' más volt. Verekedésért ült az 
egyik; keltő közülök lopás miatt kapta a 'büntetését; 

'az oreg Cz. r. dánosi lakos pedig becsületsértésben ta'
láltatódott bűnösnek s azért lett elitélve két napi tog
ház�'a,' 'mint főbüntetésr� és behajtbatatlanság as etén 
két n api fogházra· áiváltoztatandó 40 K pénzbüntetésre, 

'mint m ellékbüntetésre. 
. '. 'Váltig sza:bódott az öreg a tárgyalásnál , h'ogy ő bün
tetlen . elő&letü; sőt · még biróság előtt Sbm volt 13oba, 
meg högy nyakán van a munkaidő: nem ért semmit' 
á k önyörgés, a büntetést ntszabták; még p�clig n..Ase
Iekinényhez képest elég snlyosan, tehát 'le is kellett azt 
ülni és megfizetni a fizetendő részét. 

, A leülésbe még csak belenyugodott az öreg valahogy, 
de a 40 K megfizetése bántotta módfelett. 

". Számitgattais magában, miként lehetne azt gazda
sagosabban kieszközölni. 

.. Ha."elmegy 'dóig(}lini, három napIg IS huzhatja az 

igi'tt, esetleg tovább is mig 40 K-t keres. És fogy. az 
elemózsia is, mert ebben a szomoru háborús világban 
Benki' sem fogad benkosztos napszámost, ügy 'gondol
kodván, ha már nagy napszámot kér, egye a mag� 
koszt ját. . '. 

,Ot.th'on ft háznál volt ugyan egy kis megtakar1tott 

tobi; tí.gy 1800 K, de hát ügy van 'azzal a takarékos 

ember. hogy ha már' összespórolgattü, néha-néha meg 
is ehezte vagy szomjazta, hát bizony nem szivesen 
adja ki, pláne az államnak, a kitől úgy sem lehet 

ember büntetésből ; két napot ül 40 K-ért: nem dol
gozik semmit és még enni is adnak. Hogy ez tiszta 
nyereség, senki se czáfolbatja meg. 

Hanem volt egy kis baj. Mi legyen a négy nap alait 
az J 800 K-val? 

Féltett kincs volt ez. Sohse volt az öregnek aIinyi 
pénze egy csomóban, hát úgy vigyázott rá, mint a 
szeme fényére . .J!:gy kis vászonzacskóban, a llyakába 
kötve hOrtha mindig. 

Eladó lány és legény fiu volt a háznál, szemefénye 
a'z anyának mind a kettő. Ha amazok hozzá nem nyul
nának is, hozzányulna az asszony, mert hol az egyik
nek, hol a másiknak a részére talál vásál'ol:ni valót. 

Hiszen vehetett volna 'maga az öreg is egy pár ma-
laczot a pénzen; azokat meghizlal'R, jó pénzért: el le
het most adni, az ember esetleg megkétszerezhetné a 
pénzt haJ;n.arosan.. De hátha elhullanak a malaczok? 

Betehette voma a takarékpénzbirba is, ott nem nyul
hat

' hozzá senki, még kamatot is adnának rá. Csak 
legalább ne tartana az ember aitól, hogy elsikkad, elvész 
a pénz. Nem lehet most binni senkinek, becsapják az 
embert mindenfelől. 

Ilyen moi'fondirozások között, töltött el az örég két 
hetet, mikorára megjött az idézés, hogy be kell menni 
a fogházba s ümi es fizetni, vagy ha -úgy tetS7.ik, csak 

ülni. 
]\Jost már nem lehetett tovább gondolkozni. Határo

zott terminusra szólott az irás. Valamit h'nni kPll R 
pénzzel, mert mag:í.íai a fogházba sem vibeti. Fgy bal
lotta, megmotozzák az embert, mielőtt a dutyiba ten

nék s mindent elSllednek tőle, a mi nála nino Már 
pedig a pénznek nem szabad idegen kezekbe keriUni 
semmiképen. 

\' égre is jött az öregnek egy jó ötlete. Elássa a 

pénzt. emmit sem kapni, ellenben a bőrét is lehuzná az em

bernek. 
A --hosszadalmas szúmitgatásnak aztán az lett fi 

vege, hogy le fogja ülniJ a 40 �-� is. A �ét első na� 

megszokja az ember azt is, a maslk �etto 
.
mRJd csak 

mulatságszámba megy. Akad ott nünk!. mUJd csak e1-

Ez megint körülményes dolog. Alkalmatos helyet kell 

neki keresni, a hol sem az eső el nem tÍztatja, sem a 

tyúk ki nem kaparja. Tehát legjobb lesz az istáiGban fl 

j ászol alatt. 

z'órakozik az ember. 

Keritett e"y böorét, a pénzt papirba és rongyokba. 
D b 

d' belecsavarla, ugy tette a bögrébe, az üres részt pe 19 

. bb ütött ki. Ket napot ül az A �zámitás Igy legjo an kitöltötte apró kavicsokkal, hogy ha - Isten ments -

t .. t és a többi hsngszereket általáno BaD 

üt harmoniká t, tároga O ,elismert legjobb gyártin. száJ.lit. !"EtU , 
ÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYARA MAGY ARORSZ 
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tüz ta lál lS történni, mig oda lesz, hát meg ne égjen. 
Igy becsomagolván a kincset, becsavargatta a bögrét 
egy �larab ócska viaszkosvlÍszonba g az idő alatt, mig 
hozzatal"tozói azt hitték, bogy ebéd utáni álmát alussza 
a hüvös istálóban , szépe n elás ta azt a mondott helyre . 

Másnap kora hajnalban vonatra ült az Ört'g és nyu-
godta,n lwzdtt' meg a Lünhltés lt'ülését. . 

Hanem hát az ('mber furcsa teremtése az Istennok. 
Ha azt hiszi, h ogy valami okosat tett, szeret vele el
(licst'kedni. Hadd tudják mások is, mennyire remekelt. 

Tudnivaló dolog, hogy ha az ember negyedmagával 
van napokig egy holyre bl'zárva s nem foglalkozhatik 
scmmivC'l, bát ll'g�lább ]){'szélgetéssel üti agyon az 
időt. 

Igy történt a négyek között- is. Csakhogy mig a 
többiek mindig tudtak valami érdekeset mondani, átélt 
tlscményeht, vagy tréfás adomákat, az ör('g nem tudott 
l'lőhozakodni semmiféle érdekes esettel, pedig eleget 
nógatták a társai. 

1'öbbszöri biztatás ra aztán elhatározta, hogy elmondja 

a pónzhistoriát, hadd lássák azok is, hogy ö scm esett 

A: fej clágyára. 
Ovatos volt ebben is, mint a pénz elrejtésében, Azt 

már ldszámitotta, hogy ö szabadul ki legelébb, tE'hát 
bátran bl'szélbet, mert mire amazoknak a büntetést, 

letdik, ő már megint magához veheti a pénzét. 
Igy aztán a büntetés utolsó nftpján az öreg is e1ö

hozakodott a j ól sikerült ötlt't végrehajtásával és "árta 
a hatást. 

És hát tl, többiek elég udvaria,sak volta". Elismerték, 
bogy jól becsapta az otthonmaradottakat. Ezenkivül 
azonBan t'gyrt' ugratták mindenféle döforclulható lehe

töségckhl, hogy vagy a vakondok ki�urja, vagy - a 
mint mondani �okták - fdrobbanhat a pénz stb. 

Végre már mt'g is bántA az öreg, hogy elmondta az 

... st'tet. Szinte félt, hogy csakugyan elveszti a kincset. 
Nl'm i; tudott me.gnyugodni. csak aklwr, mikor más

nap kiszabadulya, hazamebdett .Js fdáshatta az elrej

tdt összl'ge1. 
Ez történt 1914-bon a báború kitörése idejében, 
Most ugorjunk át vagy másfél évet. 

N Chl\Z idők voltak l'zl'k, Hnrczoltunk szel'bbel, 

mU8zkával, a mnszka meg epl'n ft Ká,rpú,tokban ál-

10\ t. 8züks('g volt mindell épkézláb l'mbenl' , m!:'gkL'l

lett fesziteni minden erőnket. Bizony elvitték fl 11'

oényck ell'jl,t, de még az l'zl 'kntlÍ,n kövotkt'ző másod-· 

0S harma<!rendüe!u,t is, A Ká.rpátokba került az ön'g 

Cz, legényfiíl is, n hol megsl'bt'sülvén, ('gyik bndap<'st,j 

l;órhúzba szállitottnk gyógykezdl1sre, 

])0 már <'ne az öl'l'gbl'n is megmozdult a,z t],pai vél'. 

Külön bOll biztut.ták is úgy a folt'ség'" mint n, Umya" 

hogy mog kell látogatni azt a szegény gyereket 8 el
látni egy kis hazaival, úgy is ébezett eleget. 

Igy került az öreg ogy .i ó aclag e lemózsiával dlátva 
Buclapestro 1915 október első napjainak egyikén, már 
a kora reggeli órákban. 

A beteglátogatás eltartott délután négyóra táj ig, a 
mikor is nóhány K-t csusztatván a fia kezébe , elbu· 
CSU7.ott és kiindult a keletipályaudvarra. ' 

A pályaudvar közelébl'n haladva, l'gyszer csak ,tiHá!"", 
üt valaki és megszólitj ft. 

- Jó napot adjon isten bátyám, bát már meg S9 
"látja 8 szegényembert ? ! 

- Adjon isten öcsem neked is, - köszönti vissza az 
öreg azt a pörgebajuszu katonát, a ki ekkorára szembe
került vele ; majd pedig mikor sehogy sem tudta fel
ismerni a mosolygó vitézt, odaszólt neki :  

- Mtir engedjen meg öcsémul'am, hogy hirtelenében 
biza.lmaskodtam, pedig úgy veszem észre, hogy nem iB 
ismerjük t1gymást. 

. 

- Dehogy nem bátyám, hát mtir nem emlékszik a 
monori jó napokra, ott a járásbiróságnál ? 

- Az am, - nini, - ejnye· ejnye, -' keresi a.z öreg 
a szót restelkedve, - igaz biz a', biszen maga az öcsém, 
maga volt köztünk a legtréfásabb ; de hát az ilyen 
magamforma, öregember már könnyen felejt ; meg 
aztán ez a katonaruha is nagyon mcgváltoztatta, én' 
bizony istók-ucscBt' meg nem ismertem volna; a' már 
iga,z , - mentegetödzött az öreg egy sort. 

Majd mikor kifogyott a szóból s csak a fejét csóvál
gatta, megint a vitéz v�ttt' át a Bzót, hogy hát mi já
ratban van, honnan jön, hova akar menni stb. - Erre 
.\ztán elmondta az öreg az utazása okát és czélját, mi
közben a. pálya,udvar dé éry .. , ft sétatér szélét szegélyez5 
köre letelt'pl'dtek . 

EkliOr nj ra megszólal a vitéz: 
_ Meglett-e akkor a pénz bátyám, - nem turta ki 

a vakondok? 

_ Meg ám öcsém, - egy kevés hijúysl még most 

is megva,n, - vlÍl8szolt az öreg mosolyogva.: - majd pe

dig, hogy meggyőzze amazt állitasa valóságáJ'ól, kigombolja 
a mellényét és az inge alól előhuzta a már emlitett zacs-

kót B a tenyerével ráütve, folytlttta: _ 
_ Itt hordom ll1!1.gammal most is, mint azelőtt; de 

már csak 1600 K van belőle, a többi elfogyott; a 

fiuna,k is !l,dtam akliOr is, mikor elment, most is, hogy 

meglátogattAm, - meg másfelt' is kellett, - fejeztl" 

be az öreg a számadást és visszac u8ztath\ a zacskó t 
az ingl' a1á. 

A vitéznek felcsi llant a szem€' a pénz láttá.ra és ja

vaslatba is hozta mindjá'l't, hog." b�mebetnének egy pobar 

serre vagy borra, még úgy is soH kell várni ft vonat 

Brilliáns, arany-ékszerek, ezüst használ�ti és disztár�yak, órák, evöeszközök 

IparmOvészeti ujdonságok. EgyháZI felszerelések, gyári árban 

180, sz. 

beszerezhetők (részletfizetésre iS) 
. . N O S csász. és kir. udvari szá.lllt6nál, 

SA RG A JA Budapest, IV., Kigyó-tér 5. szám. 

Képes nagy á1'iegy�élc ingyen és bérmentve. 
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indulására. Az öreg azonban nem ment., pedig amaz válLig emlegette, bogy a viszontlátás örömére jobban el lehetne beszélgetni a pohár mellett, sőt bogy az 
öreg esetleg kedvet kapjon, ő maga átiramodott az uton 
s egyik üzlet ajtajában eltünvén, kis idő mulva ba:iusl;lát 
törölgetve, azzal jött vissza" bogy érdemes volt átmenni, 
mert jó hideg sert mérnek ott. 

Maj d mikor az öreg azzal állott elő, hogy már csak 
azért sem mehet, mert az első vonattal el akar menni, 
addig 'tartotta szóvai, addig magyarázgatott, mutogatott 
neki egyetmlÍst, meg mal'asztalta is, hogy ubazzanak 
együtt a nyolczóraival, ő is arra megy Üllőre, mert, 
épen szabadsága van, - hogy mire az öreg észbekapott 
és megváltotta a jegyét, már a pénztárnál megmondták 
neki, hogy az első vonat már elment, arról lekésett. 

A mint igy egyedül bandukOlgat a sötétben és gondolatban korholja magát, hogy nem tudott eléggé vigyázni s lekéste az első vonatot, egyszerre egj erős ütést kap a fejére, maj,d. hirtelen megragadja az a valaki és a földhöz vágja, mikor pedig segitségért akart kiabálni, egy marék homokkal telenyomta a támadó a száját s azzal minden szó nélkül a mellére térdelt és mialatt az öreg védekezett, meg a szájából is kapargatta a homokot, hogy kiáltani tudj on, _ a támadó egyenesen a. pénzeszacskó madzagját ragadta meg s egy erős rántással kiszakitván azt az öreg nyakából, felugrott és neki vágott a szántóföldeknek s mire az öreg magához tárve feltápászkodott, ugy eltünt 'a támadó a sötétben, mintha a föld nyelte volna el. 
Körültapogl1tta magát az öreg, hol sériilt meg, vér

zik-e, de a meggyomrozáson kivül más baja nem volt, 
ugylátszik, - gondolta - hogy támadója csak ököllel 
ütöt,te fejbe; hanem a pénz odavolt zacskóstól együtt. 

Ekkor ujból csalogatni kezdte a vitéz, hogy most már 
átmehetnek, még körülbelül két óraj uk van a vonat
indulásáig, mégis csak jobb lenne ott sörözgetve be
szélgetni, mint itt nyelni a port, - de az öreg csak 
nem ment, sőt hogy, a csábitásnak sikel'esebben ellent
állhasson, vetta a botját és tarisznyáját és beballagott 
a váró terembe, -' a hova követte a vitéz i�, 

Várakozás közben utóbbi ki-kijött, mint mondá _ 
egy-egy pohár serre átugrik, úgy, bogy legutóbbi át
menetelekor már a vonat is majd otthagyta, ép a leg- ' 
utolsó pillanatban érkezett vissza. 

Üllőig egyre beszélt a vitéz az ő bős tetteiről, tar
totta szóval az_ öregett ,majd pedig mikor közeledtek 
Üllőhöz alTa akarta l'ávenni, hogy menjen be hozzájok, 
őt mo�t

' 
otthon jó vacsorá�lJ:'·vá.I,jt\,k a szülei, egy kis 

boro cska is kerül a vacsorához stb. - de az öreg 
ennek' a kíSértésnek is ellentállott i igy aztán elbucsuz
tak egymástól, a vitéz leszállott, az öreg pedig t�vább 
folytatta utját' a vonaton. 

Az öregnek úgy rémlett, a mint visszagondolt a 
vitézre, hogy a monoá négyek közül nem 

,
ez v�lt az· 

Üllőre való, hanem egy másik, de akárhogy IS eroltette 
az' eszét, nem tudott 1)izonyosságot szerezni a �étes ál
lapot felől, igy aztán belenyugo'dott, hogy bizonyosan 
ő téved. . 

A mint e közben Nyáregyházára él'� a vonat, kiszál
lott az' öreg s akkor látja, hogy egyed lil kel

,
l a község 

felé mennie, mert több utas nem szállt kl
, 

o
,
tt. Már 

szinte meg is bá'nta, hogy el nem fogadta a vJtez meg
hivását, mert a sötét éjszakában nem volt kedve egye-
dül begyalogolni a távoleső község�e. , . 

NézElO'etett jobbra-balra, hátha megls akad valamI uti
társ, d; a mint a vonat tovább ment,. me?győző�ött, 
hogy bizony egyedül mara�t, hM) csak nekIvágott, az 
utnalt, I 

Egy hétig gondolkozott az öreg, hogy mit tegyen. 
Még a családjának se szólott az eset felől, csak járt
kelt nagykomoran napokon át. Végre mégis arra hatá
rozta el magát, hogy a� örsön bejelenti a rablást, mert - . ha nem is ismerte fel ,a tettest, a csendőrség majd 
megkllrssi azt. 

• Ilyen értelemben nYilatkozott az örsparancsnok előtt 
is, mikor a fentebbiek szerint az egész esetet elpana
szolta, de arra - mint mondá - még gondolni sem 
lehet, hogy az em litett gyalogos lett volna a tettes. 

Eleinte maga, Sebestyén Gábor őrmester is azt hitte, 
. hogy épen azért hallgatja el az öreg a gyalogos nevét, 

mert az ő felfogása szerint nem ez, hanem más volt a 
. tettes; bár arra a kérdésre, vajj on meggyőződött-e ar

ról, hogy a gyalogos csakugyan leszállott-e ÜUőn, nem 
tudott megnyugtató feleletet adni. A további kérdezés 
során azonban kitünt, hogy az öreg nem is tudja a 
gyalogos ntlvét, sőt nem tudta akkor sem, mikor együtt 
be voltak zárva; de nem tudott -megnevezni a többiek 
közül sem senkit. 

Az őrmester már az előadás során ugy találta, hogy 
aligha lehetett más a tettes, mint a gyalogos" bár en
nek a feltevésnek ellentmondott az, bogy mint ismerős, 
a ki az azonnali felfedeztetésre számithat, alig vállal
koznék ilyen sulyos biintettre. De mivel az öreg

, 
azt 

állitotta boO'y a vonaton szó se volt köztük a penz-, " 
t ' ről a f�város1- keleti, pályaud'Var előtt történt tar oz-

kodásnál és beszélgetésnél pedig nem vette észre, bogy 
valaki közelükben tartózkodott volna, mégis csak arra 
lehetett következtetni, hogy csakis a gyalogos voIt a, 
rabló vagy ő beszélt mást a cselekmény elkövetésér�. 
Kikérdezése tebát mellőzhetetlennek látszott, még pedIg 

HEGED·' BARIONIKA GRAIOPBON' 
60-80-100 korona 150-180--200-30D K 

remek feb.erelé •• el 60-
60 80-100 K legfln aozél ór.manerkezettel 

60-60-80 korona flnom.bb 2 10rOl - • 

-. iegjobb minBségben a. aglls. orazágban elismer� elsllrangn magyar hang.zertelepen 

�EDI'E' NYI lIIlHÁLY a m. kir, Ze"eakahdé
t
'11 lab Bndapestell, Király,. 58. és 60. ozátllló]ánál 8zeroz ea e 
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CSENDŐRSÉGI LAPoK 1 9 1 8  október 10. mielőtt a nyomozás bővebb részleteibe boosátkoznának. Maga az a körülmény, hogy az öreg sem a gyalogOlI, sem It fogda beli társai nevét nem tudta nem okozott gondot az őrmesternek, mert _ szer�te _ Űe�lehet a·zt tudni ugy ft járásbiróságnál, rolnt esetleg llo�, .� hova a gyalogos szabadsá.gra jött, mert vagy az orson, vagy pedig az el ólj áróságnál jelentkeznie kellett. 

Eme két feltevé hez füzött remény azonban osütörtököt mondott. A járásbiróságnál nem tudták mecrállapitani, hogy káros kikkel volt annak idején bez�rva. It mi ugyan szinte hihetetlennek látszik, de _ sajnos .....:. így tör.tént. Még kevesebbet tudtak mondani ÜUőn, a mennyIben az emlitett napon, sem az előtte illetve utána következő pár nap alatt szabadsáaos katona sem .. .. '" az OrBon, sem a községi előljáróságnál nem jelentkezett; arra nézve azonban figyelméztették az őrmestert hogy t . , b ez . a Jelentkezést ne is vegye komolyan, mert haza-jöhetett a gyalogos osupán éjjeli kimaradással is, a mely esetben nem is kellett jelentkeznie és meolehet az is, hogy a gyalogos be se ment Üllőre. han::n ha osakugyan ő volt a tettes, a legközelebbi von�ttal visszatért a fővárosba. 
Miután pedig a gyalogosról mé!!' azt se tudta meO'-• v '" mondanI az öreg, közöshadseregbeli, honvéd vagy nép-felkeJő volt-e, bizonytalannak látszott a székesfővárosbeli osapatoknál való után puhatolás eredményessége is. Mialatt a további teendők felett tárgyalgatott, kérdezősködött a járőr a községházán és ujból kikérdezték az öreget fogdabeli; társai kiléte felől, megint mondott annyi ujat, hogy a gyalogosnak alsóajaka egyik szélén egy hosszas vágás nyoma látszik j fogdabeli társai között pedig az s.,cryik egy alacsony puposhátu suszter volt. 

A kikérdezésnél jelenvolt előljárósági tagok egyike megszólalt ez utóbbi megjegyzésére, hogy az a pupos suszter bizonyosan üllői lakos, ft ki házról-házra, tanyáról-tanyára járva szokott osizmákat stb. fol.dozgatni s eközben valami lopási ügybe keveredett s ha jól em
lékszik, abban az időtájban ülte le az emiatt kapott 
büntetését, 1\ mefy időről káros beszél, tehát j 6 lenne 

,ezt eliíkeriteni. 
Nosza lett nagy lótás-futás; kereste két kisbiró is a 

susztert; nevezettnek rendes lakása. nem -lévén, tehát 
egyes ismerőseinél kellett utána kérdlJzősködni. mig 
azMn \!Igy másfélnapi puhatolás után előkeritettek� 

Csakugyan ő volt a fogdabeli ,társ; károssal 
mindjárt ráismertek egymásra; a suszter pedig nem 
hiába volt tapasztalt ember, mindjárt megtudta mondani 
azt is, hogy azt 1\ vlÍgottajktí. fiatal embert Rende 

Kováos Lajosna.k hivják, de nem üllői lakós ám, ha.nem Abonyba való. 
Ezen a

, 
nyo�on folytatva. a nyomozást, pár nap mul:a megallap.!totta a. járlir, hogy a gyalogos a budapestI . 1. hO��éd gyalogezred állományába tartozik s ebben a� Idoben, mint lábadozó Budapesten VlLgy valamelYIk kórházban, vagy 8 pótzászlóaljnál lesz feltalálliató. 

Úgy is történt. Meglett 8 gyalocros. Egyik J' f .' . l . '" oz se -varOSl ebuJkorcsmában akadt rá a J' árlir utczai lea.' k t' " ' nyo arsasagaban mulatott akkor is. Pénzt ugyan nem talál-tak nála, mindössze egy pár koronát de úgy a k ' ' .  , orcs-maros, mmt a leanyok beismerték hogy 10 !Q l ' D  - � n� a att több százkoronát mulatott ott el s gavallérosan 'fizetett a lányoknak is. _ A gyalogosra ráismert az öreg is mindjart és ez se tagadta a találkozást; azt azonban tagadta, hogy II rabolta volna el- a pénzt sőt azt is hogy az "r l .. • ' G o egge akkor UllŐlg utazott volna.�Az elmulatott pénzre nézve pedig azt álitotta, hogy a harcz térről hozta. r.,cry kevés volt_ a bizonyiték, de a. <=aJogos is -úO'y '. . ......... OJ o: Jart az okoskodással, mmt a.z öreg. 6 se tudott eléggé titoktlut6 lenni. 
Ugyani� még akkor éjjel, a mint észre vette, hogy a laktanya.beli fogda másik czellájába egy barátja van bezárva, a ká.lyhakürlő lyukán átba zélt ahhoz, elbeszélte neki, a rablási esetet, hogy Üllön nem szállott le !\ vonatról, ba.nem átment a kö,etkező kocsiba' , Nyáregyházan pedig a.z ellenkező oldalon szállott le s meglesve az egyedül gyalogo16 károst, !\ már ismert módon kirabolta. 

-Ennek elmondása lltán a barátjától kért tanáo ot bogy mitevő legyen beismerje-e a csendőrök előtt az' esetet, vagy tovább is tagadj on, mert nem találtak nála sem
mit a pénzből, s tanúk vallomása alapján még talán 
el se itélik. 

R. L. gyalogos azonban nem tudott neki tanácsot 
adni, sót egyenesen ,is zselt a beléhelyezett bizalom
mal, amennyiben másnap, a mint észrevette, bogy a 
járór kikérdezéshez elővezeti barátját a fogdából, ó is 
kibal1gatflsra jelentkezett s előadva az éjszakai beszél
getést, leleplezte a gyalogost. 

Ezek sll.erint mégis teljesült az öregnek a csendórökbe 
helyezett reménysége. A járór csakugyan kideriteite a 
tettest j a birósá.g el is itélte ; az öregnek olyan féltve 
őrzöt·t kincse flzonban mégis odalett; mert bár a Vlld
lott töredelmes búnbánatában teljes kti.rtéritést igért, 
ha majd pénze lesz, bizonyosra vehetjük, hogy sobl!-

em fogja ő az 1600 koronát az öregnek megadni. 

Csu' Z Rh"uma Ko-szu"nn esetén próbálja meg a világhirü 
, " , J erositett CAPCINE (Paprika)

. 
kenocsöt 

amely sok ezer hálairat és orvosi vélemény szerint biztos h�tásu háziszer. - Eredeti tégely ára háboru idejére >i--- kor. 

Egyedüli készitó: Szentbe Lajos gyógyszerész, Budapest, Damjanich-utcza 2. szám. UO emelet 19. 
• 
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KÉPEINKHEZ. 
Harcztéri képek. 

Mondbatnánk harczvégi képeknek is, mert hiszen 
azokon a helyeken, a melyeket képeink egyrésze az ol· 
vasó elé állit, már vége a barcznak, sőt a bá,botunak 
is. Mert bát az utóbbi időben nagyot fordult a há.boru 
sorsa. A badak istene - ugylátszik - bátat forditott 
felénk. Eddi& ba egyszerre nem is minden fl'onton de , 
a sok közül egyiken-másikon pizonyosan - előre 
mentünk. Ma azonban a visszavonulás dominálja 
mindenik harcziterünket. Az okot Csak részben ismerjük. 
A bozzánk közelebb eső szerbiai fronról alig tudunk 
többet, mint a nyugati front eseményeiről. Csak azt 
tudjuk, bogy folyik a barcz, s harczközben a Vlssza
vonulás' mindegyiken egyaránt. 

Főoka ennek, lega,lább az ez idő szerint ismert esemé
nyekből következtetve, a bolgár ba,dseregnek a sarbóI· 
kidőlése. Ugylátszik, a kitartás mégis csak a kultur ál
tabb népek erénye. Bebizonyosodott ez a nagy Orosz
birodalom sok milliós hadseregén, majd ezt követőleg 
most a bolgárokon. Ugylátszik, semmi batással nincs 
vagy nem volt rájok az a lesujtó tudat, hpgy azokba 
a régóbajtott maczedóniai városokba, mint Üszküb" 
Velez, stb., a melyek birása után oly hosszú)deig vágytak� 
s�amelyeket a mi segítségünkkel meg 'is sz�rezbettek, 
már az ántánt csapatai vonultak be, még pedig -
ba igaz a biradás - kardcsapás nélkül, mert a kis
hitüség, a csüggedés képtelenné tette a bolgárokat 
a további védelemre, 

A sok esbetőség között ez is egyik tanulság arra, 
hogy a háború esélyei kiszámilhatatlanok. Még alig 
két év előtt a szövetséges győzelmeknek egész sorozata 
füződött ezekbez a balkáni területekhez s ma már, 
rövid két év multán, mivel sem törődve, bús lemon
dással engedték át a bolgár seregek eme dicső győz el
meknek a színbelyét az akkor minden vonalon vissza
vert ellenségnek. Mégis csak igaz az, bogy l semmi új 
nincs a nap alatt. 

HIREK. 
Adományok. Ujabban a következő adományok érkez

tek hozzánk: a hadi özvegyek és, árvák javál'a: Kéki 

János sajókazai őrsbeli őrmGstey, 20 K, Sebők János 

őrmester tábori posta 405, 5 K, Kardos István 

Tapolcza, 20 K; a vak katonák javára: Csendőrség 

Rum S·24 K. az internátus javára: Csendőrőrs Karaj, 
24 K, Patak Dániel őrmester Balony, 20 K. Az adomá

nyokat rendeltetési helyére juttattuk. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Rendelet- a sertéshizlalásróL A közélelmezési miniszter 

rendeletet adott ki a házi és gazdasági szükségletre hizlal
ható sertések számának megállapításáról és nyilvántartá
sáról. 

A rendeletben utalás törté�ik arra, hogy a 2650/1918. 
számú kormányrendelet a hizósertések által feletethető sze
mes takarmány mennyiségét sertésenként hat métermázsá
ban állapítja meg, a mi a sertések teljes kihizlalására 
nyuít széleskörű lehetőség�t és igy az ezen takarmánymennyi
ség okszerti felhasználásával meghizlalt sertés sulyát át· 
lagosan 70 hilogrammba lehet venni. Minthogy pedig az 
egy-egy s'zemély által fogyasztható havi zsiradékmennyiség 
42 dekát, mezőgazdasági mnnkálatoknál egy kilót, illetve 
egy-egy félkilót, illetve három kilót meg nem haladhat, a 
házi és gazdasági szükségletekre hizlalható sertések számát 
az előbb említett irányelvek öss�evetésével és li helyi körül
mények mérlegelésével kell megállapítani. Általában véve a 
mezőgazdasági munkákat végzőket is beleértve, egy ser
tés legalább is öt családtag, illetve ellátandó szükségletére 
engedélyezhető. A hizlalási engedélyeket véghatározat alak· 
jában kell közölni a féllel és az iránt is rendelkemi kelJ.; 
hogy a saját terméséből a szóbanforgó liizlalásra mennyi 
és milyen szemes takarmányt használhat fel a hizlaló. A 
nem saját háztartás szükségletére való hizlalás esetén érte
sí�eni kell a hatóságot, a mely az ellátatlansági tanusít
ványt kiállítja. A kettős ellátás megakadályozása czéljából 
a hizlalási bej elentések tudomásulvétele és az engedélyek 
kiadása alkalmával vizsgálni kell, hogy az �rdekelt vala
mely beszer z�si csoport részéről nincs-e ellátva. A ren
delet többi része az ellenőrzés felől intézkedik, hogy vaj
jon a bejelentett és engedélyezett sertéseket a hizlalás czél
jából beállították-e, nem cserélték-e ki, a sertések számá
ban beállott id61r.özi változásokat bejelentették-e és nem 
hizik-e több sertés, mint a mennyire engedély van. Az 
ellenőrzésre nemcsak a hatóságok, de az Országos Sertésfor
galmi Iroda is jogosult. 

Nem fütik a vonatokat. A magyar királyi államvasutak 

igazgatósága értesíti az utazó közönséget, hogy a fennálló 

általános anyaghiányra való l tekintettel a legközelebbi téli 

időszakban a vonatok fütése a legnagyobb mértékben korlá

tozva lesz, mi 'Írt ís tanácsos az utazásokat a legszükebb 

mértékre korlátoz ni s ha valamely utazás egyáltalán nem 

hagyható el, akkor gondoskodjék mindenki saját jól felfogott 

érdekében a hideg ellen megvédő bundáról, lábzsákról 

stb,·ről. 

A román trónörökös házassága. Bukaresti beavatott kö

rökben már nyolcz nappal ezelött köztudomásu volt, hogy 

Károly trónörökös házasságot kötött Lambrino Zizivel, eg,y 

már elhunyt román őrnagy leányával. A most 25 eszten

dős trónörökös mái' évek óta kitüntette vonzalruának jelei· 

vel a hasonló korú Datal leányt, a ki egy elszegényedett 

előkelő moldovai bojár családból származik és a legjobb 

I A m. kir. államvasutnk, a m. kir. posta és �ávird31 ugyszinlén a 

I m, kir, testörségnok s"nőd"e. ór.szállitója, Dús raktál' a leg' 
div.to,"bb brilliáns és al'anyékszere,kb�I�,:zust�lkall11l 
ajándékokban, UgYSzluléll !Dtndclluemu kltllnosn Jaro pOOLO

órás és ékszerész, Budapest, VIII. ker., sa. szabálY.7,OIt zsebe, fall-, álló: és, utazó,ó!'á�ban, 
Jómsef-körut 81. s.ám. - S&ját házában. Saját nagy,tRbllsll mii�elyében ékszcrlltal,_kllAsok ös ?raj.Vlta. I 
ÖWSÁNDOR 

áll sok julanyosal\ esz.közolt�tnok .. A. csendor�é�n�k kivételesen 

I Ö CS. és kir, pensége József 'föherczeg karn. sz • ré"lollizetósi kedvezmény IS nyuJlalIk. nendk""ll J?lt\nyo. urak I 
Du. vúlaszlök I Pontos kiszolgálas I - ÁrJegy.ok IDgye.", 

Alapíttatott 1892. Tel. 62-' 68. bérmenlve, ÓrAknál irnsbeli jÓlaUb, 

�����----------,----==\ ������� 
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társaságokban forgott. Vonzalmuk közismert volt mindenki �l:tt és már . a .. �áboru alatt azon gunyolódtak J assyban, gy a trónorokos többet időzik Lambrinóéknál 
. 

t 
fro t M ' d "  

, mm a 
n on. I on hónapokkal ezelőtt Piatra Neamtziba helyez-

té.k �t a trónörököst mint ezred-parancsnokot, Lambrino 
ZIZI IS rögtön odauta:óott rokonai látogatására. Mintegy tizen. 
négy nappal �zelőtt automobilon elutazott a fiatal pár 
Plat ra Neamtzlból egy katonatiszt kiséretében, a ki a 
trónörökös jé  barátja. Az ukrán határon felismerték a 
tró�örököst, de arra a kijelentésére, hogy barátjával együtt, 
a kl a fiatal leányt feleségül akarja venni, Odesszába uta
zik, megengedték neki a iovábbutazást. O desszában azután 
egy román pópa szeptember 1 2- én összeeskette a fiatal párt. 
A trónörököst mint Ferdinandovics Kál'olyt vezették be a 
templomi anyakönyvbe. A trónörökös már csak a bevég
zett tényről értesítette szüleit s egyben utasítást kért a 
királytól, hogy haza utazzék·e, vagy nem. A h ázasság, mely 
az odesszai törvények szerint köttetett meg, Romániában is 
teljes érvény ü, mivel a . román alkotmány nem ismeri az 
egyenranguság fogalmát s így a tr6nörökös állását a házas
ság jogilag nem érinti. A király megkisérelte az ügyet úgy 
rendezni, h ogy a házasságot él'Vényte1enítsék s a Lam
br!no-családot p.énzzel elégítsék ki. E czélból katonai irodá
j ának főnökét, Balif tábornokot Odesszába küldte, hogy: 
a trónörököst. felvilágosítsa, mit koczkáztatott s ráJiirja, 
hogy lemondjon a házasságról. Balif azonban mind.össze csak 
azt érte el, hogy a fiatal pár visszaindult vele Romániába. 
Károly trónörökös teljesen feleségének a hatása alatt áll, a 

ki kis termetü, alig osinosnak nevezhető asszonyka s kissé 
pikáns arczát egyáltalában nem szépíti meg feltünően 
nagy orra, görög ősök öröksége. A fiatal asszonyban azon
ban rendkivül. nagy női bájosság van és vagyontalansága 
ellenére is nagyon sok udvarlója és kérője volt. Hir sze
rint szellemi képesség tekintetében messze tulszárnyalja urát. 

Királyválasztás Finnországban. Október 14·én, zárt ülés 
• után, a mely rövid megszakításokkal déli 1 órától este 9 

óráig tartott, meg!rezdték az 1 772. évi alkotmány alapján 
a királyválasztást. A választás 64 szóval 4 1  ellenében tör
tént olyképpen, hogy a képviselők felemelkedtek a he
lyükröl. Néhány agrárius és köztársasági képviselő ülve mara
dással jelezte, hogy nem vesz részt a választásban. Frigyes 

Károly hesszeni herczeget királylyá választották és meg
állapodtak a trónörökös személyében is. Az országgyűlés 
meg bizta az elnökséget, hogy a szükséges intézkedéseket 

tegye meg. A megválasztott király ötven éves. 

Nagy vasuti szerencsétlenség Romániában. Néhány nap 

előtt a budapest-bukaresti gyorsvonatot román területen 

iszonyu katasztrófa érte. Piatra-Olt vasutállomás közelé

ben a megáradt Olt folyó elmosta a vasuti hid czölöpeit 

és a mikor a gyorsvonat a hidra futott, az egész alkot

mány összeomlott és a gyorsvonat két mozdonya és hat vas

uh kocsija II folyóba zuhant. A vonat többi rész" elszakadt 

és állva maradt a pályán. A vízben fölrobbant az egyik 

mozdony gőzkazá.nja és utána az egyik kocsi gáztartánya rob

bant föl: A lezuhant kocsik sorban meggyuladtak és a 

kettős szerencsétlenség következtében száz ember vizbe fuIt, 

vagy szénné égett. A sebesültek számát negyvenre teszik. 

Á halottak ' és sebes\iltek legnagyobb résae magyal', német 

és osztrák szabadságos katona, de sok volt a polgári utas 

is. A szerencsétlenség miatt néhány napon át átszállássIll 

bonyolitották le a forgaImat. A halottakat az Olt partján 

/1 I I I I. 

fektették végig é b ··It k 
. 

s a se esu e et KraJovából indított segélyvonaton Romániába vitték. 

.
Köszö�et az oS

,
�trák gyermekek nyaraltatásáért. Langer Inmodhngl tanítóno levelében elmondja, hogy a nyár folyamán oszt�ák gyermeke�kel Besenyőteleken tartózkodott és nem 

nk
.
alJa elmulasztani az alkalmat, hogy hálás köszönetet mondjon ml�dazoknak, a kiknek a gyermeknyaraltatás sikere köszönhető. A �yermekek mindnyájan Örömmel emlékeznek vissza a Besenyoteleken tölt : :: hetekre és arra a meleg é . 

t t r 
s szele· 

e te Jes bánásmódra, a melyben ott részük volt. Az -ottani 
hatóságok türelmet nem veszt\ e, lelkesedéssel segltetlék az 
osztrák. gye��ekek ügyét és különösen az ottani főjegyző
ne�, a Je�yzonek, a papnak, a kántornak, valamint a bese
n�ote

,
�ekl birtokosoknak és egyszerü embereknek is hálás 

sZ'vbol mond köszönetet a velük szemben nyilvánított 
vendégszeretetért. A tanítónő elmondja, hogy az osztrák 
gyermekek már alig várják a szünidőt, hogy visszatérhes
senek Besenyőtelekre, ebbe a kedves magyar községbe a 
hol olyan jól érezték magukat. 

' 
, 

Bácskában . nem rekvirálnak. Bács-Bodrog . vármegyére 
egymllllóhafszázezer métermázsa gabona kontingens beszol
gáltatását 

. 
ál

.
lapították m�g, a melyből a titeli, hó.dsági 

és zombOrI Járásol» a rájuk kiszabott mennyiséget már 
b�szolgáltatták, a� töhbiek pedig néhány napon belül szállít
ják a gabonát, Ennek következtében a vármegye területén 
nem lesz rekvirálás. 

Szerkesztői üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé. 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 
vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 
esetekben válaszol ha a válasz, kényességénél fogva, 
nyilvánosan meg nem adható. Kérjük ennélfogva 
olvasóinkat, hogy leveleikkel bélyeget ne küldjenek. 

Máv. 21. 1 .  Az 1873. évi II. tcz. 1 .  §·a értelmében 1 2  évi 

tényleges szolgálat szükséges, maly szolgáJlttb6l legalább nyolcz 
évet val6ságos vagy c,imzetes altiszti minőséghen kellett 
e!tölteni. Ez a 12 év, minden ténylegesen eltöltött szolgálati 
idő beszámitásával állapittatik meg, tekintet nélkül az esetleges 
megszakitásokra. �. Pályázhat, mivel csupán irni, olvasni, 
számolni és apróbb jelentések szerkesztésének tudása van előirva, 

Gyufa. Részletes felvilágositást lapunk folyó évi 23. számában 

Zs. J. jelige alatti üzenetüukből SZe1'ezhet, 

Rol,kant és havasi cs. alőrmesterek 1 .  A nyugdij 

kiszabásának alapját a legut6bb élvezett beszámitható javadal' 
mazás összege képezi, tehát a. a kiszabatu zsold és szolgálati 

p6tdij, melyet nyugállományba .helyezése előtt, téuyleg felvett. 

2. Lehetséges, de kétszer is meggondolandó. 

Szabó őrmester Demsus. Budapest, IV. EgyetJjlll 

utcza 4. Bzám. 

B. r. alőrm. 1 .  Amennyiben a két szolgálat kőzött eltelt 

iclő 30 napot meg nem halad, besztimit. 2. Ugyanez áll fenn, 

ogy ujabb állami vagy hasonló közszolgálati állásba való 

átlépés esetében is. 

I. A. pót cSeJldŐl'. Folyamod\'ányát ahhoz a hatósághoz 

küldje be, mely legut6bbi polgári illetékeit foly6sitotta. 

K. J. 1 .  Nem. 2. A felvetett kérdést minden vonatkozásában 

szabályozó általános rendelet kiadás elött áll. Abból kárdéséra 

nézve kieltlgitő vála'zt szel·ezhet. 



358 CSENDŐRSÉGI LAPOK 1 918 október 20. 

HIVATALOS REJSZ. 
SZEMÉLYI . .  

UGYEK. 

Legfelsőbh elhatározások. 

Ö császári .és apostoli lci?'ályi F�lsége legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott : 

a koronás ezüst érdemkeresztet a vitézségi érem 
szala!Jj án : 

az ellenség előtt teljesitett kitlönosen kötelességhü 
szolgálataik elismeréseü! : 

Ercse Mihály alőrmestemek, az L, 
Sztiprics _ István, 
Zevremov Péter alőrmestereknek, a II., 
Nyul István, 
Süikovics Sándor, 
Kertész Pál alőrmestereknek, a III. számu csendőr

kerületben ; 

különleges alkalmazásban telj esitett különösen köte- _ 
lességhü szolgálataik e1ismeréseül : 

Kramer Miklós, 
Atanaczkov György alőrmestereknek a II., 
Pirostyuk János alőrmesternek, a IV. , 
Juhász György alőrmesternek, a VI., 
Kassai Béla, 
Hornyák András alőrmestereknek, a ViI. sz. csendőr

kerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 

O császári és apostoli királyi Felsége által erre fel
h atalmazott paranc�nokság által : 

az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartása elisme
réseül : 

a 2. osztályu ezüst vitézségi érem : • 

Kiss Gyula 1. . oBztályu őrmesternek, a VI., 
Józsa Imre és - . 
Mojsza János 1 .  osztályu őrmestereknek, a VII., 
Gulyás Mihály 2. oszt. őrmesternek, és 
Márkus József : alőrmesternek, a VI., 
Grünauer Péter alőrmesternek, az V. számu csendőr

kerületben ; 

a bronz vitézségi érem uj6lag : 

Puskás .T ános alőrmestsrnek, a II. szá.mu csendőr-
kerület ben ; 

. 

a koronás vas érdemkereszt, a vitézségi !?'em 
8�alagj án : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötéle�séghü 
szolgálatai elismeJ;IÍseül : 

Drenyoszki Ádá.m 1. oszt. őrmesternek, 
• Bqdai János 2. oszt. őrmesternek, 

Gyovai Mihály, 
Pénzes István, 
Kopasz György alőrmestel'eknek, a II., 
Hogiu János alőrmesternek, az L, 
Tata István, 
Kiss Albert alőrmestereknek, a III., 
Gyimóthi Pál 2. oszt. őrmestel'llek, a IV., 
Vas zi József alőrmesternek, az V., 
Pados Antal József, 
Lakits József, 
Molnár Károly, 
Kaszag 'János alől'mestereknek, a VI., 
Partin Mi hály 1.  osztályu őrmesternek, 
Horváth József, 
Kúti Imre, 
Tósa István alőrmestereknek,a VII, 
Pajna Miklós alőrmesternek, a VIII. számu csendőr

kerületben. 

Magyar Köztisztviselök és ,Állami Alkalmazottak Takarékpénztára 
- . 

r é s z v é  n y  t á  r s a s á g  Klllosllnllk lakbér letiltás 
ellenében. Köztisztvise16i klllosönök 

törlesztésre. 
Előlegek értékpapirokra. 
Osaládi házak: és telepek 
láiesitése, 

Budapest, VII., Rákóczi-ut 76. sz. 
- Telefon 153-". szám. = -

Kfilföldi pénmemek vé
tele és eJMve 
So�egyeknekrészletre és 
készpénzért va!ó eladása. Alaptőke 2.000,000 korona. 

KU9geduDk lJet6'leket takarikpénztárí kÖllyvecskére, 1: �l:r 
takarékbetétek után, melyeket hat �ónap} felmondá.. .d� 
lekötése mellett helyeznek el íntézetunknel, 60,. (bat)kbett�. 
kamatotfizetünk.(A t6kekamatadó levonásávaI.) 2.01y ta ar : 
betét után me�él a betevő ru: }.,pontbaB Jelzett fel�on,!lá •• 

Időt ki ae:. koti, � (öt és félJ bdétí kamatot IiHtiillk. 
(A 6illl' _� ........ ) 

lO/JIegat RyujtUDk élUkpaplrokn, lGI'Ijegyebe, .tdékl Ülté-
zetek részvényeire. 1 

Személyi kölcsönöket folyósltunk kea_6g mellett vagy Je -
zálogos biztosíték ellenében, Jutányos kamattétel mellett. 

UtalvllDyok tntézvények éli chequek beezedéilét elvállaIJnk 

igen mé';ékelt költségek fe!sJtimltbával. 
* v.azllnk és aladunk értekpapirokat, kl ... "nr et 

• 
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Áthelyeztetett : 

1 9 1 8. évi októb"r h ó  l -evel : 

. 
dr. Gergely Sándor, II. számu csendőrkerületbeli 

iŐh adnagy, resiczabányai szakaszparancsnok hasonló 
minőségben, a VI. számu csendőr-kerületh:z :  Zala
-Pgerszegre. 

.. 
Nyugállományba helyeztetett : 

1 9 1 8. évi október hó l -evel : 

Navratyil László, III. számu csendőrkerületbeli járás
őrmester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint 
.. rokkant, népfölkelési szolgálatra is alkalmatlan . • 

Választott lakhelye : Mende. 

I deiglenes' nyugállományba helyeztetik ; 

1 9 1 8. évi október hó l -ével : 

Labó István, 'i'III. számu csendőrkerületbeli járás
�rmester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint « rok
kant, népfelkelési fegyveres szolgálatra is alkalmatlan .. . 

Választott lakhelye : Erdőd. 

Holló Sándor, VIllo számu csendőrkerületbeli j árás
-őrmester, a megejtett fel�vizsgálat alapján, mint < rok
.kant, mindennemü népfölkelési 8zolgálatra is alkal� 
:matlan » .  

V álasztott lakhelye : Nagykálló. 

Illyés István III., II. számu csendőrkerületbeli járás

Qrm&8ter, a .megejtett felülvizsgálat alapján, mint « rok

kant, fegyveres népfölkelési szolgálatra. is alkalmatlan . .. 

Yálasztott lakhelye : Perjámos. 

Löl'inoz István, 1. számu csendőrkerületbeli járás
'Őrmester, a megejtett felülvizsgálat alapján, mint «rok
ka.nt, fegyveres népfölkelői szolgálatra is alkalmatlan . .. 

Választott lakhelye : Kohóvölgy. 

Elóléptettek : 

al8'l'mes tel' I'é : 

. . 

1 9 1 6. évi jtmius h ó  29-ével : 

Pá.lti György vezető, a VIL, 

Őrjárati lapok most ;-endelendök I I I  

1 9 18.  évi augusztus hó l -ével : 

Mé:a Pétet, Pap Péter, Kolcsár Mihály, Bel Illés 
vezetok, Bara János,' Hegedüs Mihály Pál Ist · I 
U .

. 
M '  t B 

, �an " 
ngvan ar on, alog János, Balla Istvi'n, Ugrai Dé-

nes, Pál . István . �I., Kóka I�tván, Kovács Zsigmond, 
Borcsa Janos. Sarlg ':István, Fejér István csendörök 
VII. számu csendörkeröletben. 

' a 

Házasságot kötöttek : 

a m. kir. II. . számu csendörkerületben : 

Hunyadi Pál alőrmester, Nadobán Máriával 1 9 1 8  

szeptember 1 5-én, Uakón. 
' , 

Vigh István alőrmester, Balog Teréziával, 1 9 1 8  szep
tember l 6-án, Pancsován. 

Szögi Antal alörmester, Szohl Magdolnával, 1 9 1 8 
szeptember 5-én, Pancsován. 

Sánta Imre alőrmester, Os orba Viktoriával. 1 9 1 8  
szeptember l 8-án, Makón. 

A m. kir. V. 8Z. csendőrkerületben : 

Soós János alőrmester, Schuster Gizella YiktóritÍVal, 
1 9 1 8  szeptember 23-án, Budapesten. 

Való János alőrmester, Komzsik Juliannával. 1 9 1 8  
szeptember 29-én, Érsekkétyen. 

a· m. kir. VII. számu csendőrkerületben : 

Pál György 2. oszt. őrmester, Tamás Ágnessel, 1 9 1 7  

évi márczius hó 24-én, Sepsiszentgyörg.vön : 
Kellán Katona András alőrmester, Bóth Katalinnal, 

1 9 1 7  évi márczius hó l l -én, Burjánfalván. 
Szenkovits Antal 2. oszt. őrmester, Fodor Máriával, 

1 9 1 7  évi április hó-- 9-én', Lámkeréken. 
László Ignacz alőrmester, özv. Kiss Józsefné szül. 

Kilyén Juliannával, 1 91 7  évi április hó 4-én, Csók
falván. 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

! SZÁNTÓ J OZ_SEF i  
i -

19 éve szállit kerékpárt, beszél6-gépet 

I • varrógépet, karbid-lámpát asztalra, 

: karbid-gummikat és feJszereléseket az 

: egész ország csend6rségének. Ellsmer6 

I • leveleim ezerszámra vannakJ - Pontos czim ; 

! SZEGED, VÁROSI BÉRPALOTA. 
t ............................................... . 

Gyalogsági tisztikard, bőrkardkötö, kardbojt, sapka a I e g j o b b kivitelben kapható, 


